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ZMLUVA NA VÝROBU REKLAMNÉHO SPOTU  

A NÁKUP VYSIELACIEHO ČASU  

č. 2009/2023 
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) (ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

Objednávateľ:  Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie  

Slovenskej republiky  

Sídlo: Pribinova 25, 811 09 Bratislava 

Štatutárny orgán:  Ing. Peter Balík, M.A. 

IČO:   50 349 287 

DIČ:   2120287004 

IČ DPH:  nie je platiteľom DPH 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN:   SK52 8180 0000 0070 0055 7142 

SK30 8180 0000 0070 0055 7150 

(ďalej len „Objednávateľ“)    

 

a 

 

Poskytovateľ: Media RTVS, s.r.o. 

sídlo:   Mýtna 1, 817 55 Bratislava 

Štatutárny orgán: Mgr. Miriam Kittler 

IČO:   35967871 

DIČ:   2022100817 

IČ DPH:  SK2022100817 

Zapísaný v:             v obchodnom registri vedenom Mestským súdom Bratislava III. v odd.: 

Sro, vložka č.: 38558/B 

Bankové spojenie: Tatra banka 

číslo účtu: 2626106711/1100  

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo aj ako 

„Zmluvná strana“) 

 

PREAMBULA 

1. Objednávateľ uzatvára túto Zmluvu za účelom výroby rozhlasového spotu a nákupu 

vysielacieho času v súlade s § 1 ods. 13 písm. q) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“). 

 

2. Objednávateľ je štátnou rozpočtovou organizáciou, ktorá je verejným obstarávateľom 

podľa § 7 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní a Poskytovateľ je 

verejnoprávnou inštitúciou, ktorá je verejným obstarávateľom podľa § 7 ods. 1 písm. 

d), na základe Zákona o verejnom obstarávaní. 

https://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Kittler&MENO=Miriam&SID=0&T=f0&R=1
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3. Spoločnosť Media RTVS, s.r.o. vyhlasuje, že je spoločnosťou, ktorá je jedinou, 

výhradnou a oprávnenou spoločnosťou, ktorá je poverená predajom vysielacieho času 

na všetkých programových službách RTVS, v dôsledku čoho je oprávnená disponovať 

s reklamným priestorom – vysielacím časom v uvedenom médiu akýmkoľvek 

spôsobom a je jediným oprávneným subjektom na uzatváranie zmlúv, ktorých 

predmetom je zaistenie vysielania televíznych programových služieb. 

 

Článok I. PREDMET ZMLUVY 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti so 

zákazkou: „Výroba reklamného spotu spolu s jeho odvysielaním (rádio) na tému činnosti 

Regionálnych centier MIRRI SR“ od Poskytovateľa pre účely vysielania  113 (slovom: 

jednostotrinásť) krát reklamného spotu v trvaní 30 (slovom: tridsať) sekúnd (reklamný spot 

ďalej len „Mediálny vstup“), ktorý bude vyrobený a dodaný Poskytovateľom v zmysle 

článku II. tejto Zmluvy a za podmienok dojednaných v tejto Zmluve. Mediálne vstupy 

v požadovanom zvukovom formáte budú vysielané rozhlasovou programovou službou 

Poskytovateľa vo vysielacom pásme pre reklamu v programových službách Rádio 

Slovensko a Rádio Regina (celá SR). 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ je povinný vyrobiť rozhlasový spot s obsahom 

špecifikovaným v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „Príloha č. 1“) a po dobu trvania 

Zmluvy zabezpečiť pre Objednávateľa v rámci vysielania rozhlasovou programovou 

službou Rádia Slovensko a Rádia Regina (celá SR), vysielací čas vyrobeného spotu, v 

mediálnej hodnote a v objeme uvedenom v Špecifikácii predmetu plnenia a jednotkových 

cenách (Mediaplán), ktorá tvorí Prílohu č. 1. Zároveň sa Poskytovateľ zaväzuje predložiť 

správu o splnení Mediaplánu, teda o počte odvysielaných spotov, po ukončení kampane. 

3. Objednávateľ sa za riadne a včasné splnenie predmetu Zmluvy zaväzuje zaplatiť 

Poskytovateľovi zmluvnú cenu vo výške podľa článku V. a  spôsobom podľa článku VI. 

tejto Zmluvy.  

 

 

Článok II. 

ZÁVÄZKY ZMLUVNÝCH STRÁN 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi výrobu rozhlasového spotu a 

vysielací čas za účelom odvysielania Mediálnych vstupov kampane o činnosti 

Regionálnych centier SR, ktoré vyrobí Poskytovateľ a schváli Objednávateľ (ďalej ako 

„Predmet plnenia“) a Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú 

zmluvnú cenu spôsobom, v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto Zmluve a jej 

Prílohe č. 1. Rozpis Mediálnych vstupov je špecifikovaný v Prílohe č. 1, ktorá je 

neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy. 

 

2. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi nevyhnutnú súčinnosť na riadne a 

včasné plnenie záväzkov Poskytovateľa vyplývajúcich z tejto Zmluvy.  

 

3. Poskytovateľ je povinný vysporiadať všetky nároky nositeľov autorských práv ku všetkým 

dielam, ktoré sú súčasťou podkladov a mediálnych vstupov pre potreby vysielania.  
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Článok III. 

MIESTO A ČAS PLNENIA 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť Predmet zmluvy v rámci celoslovenského vysielania 

rozhlasovou programovou službou Rádia Slovensko a Rádia Regina (celá SR). Predmet 

zmluvy je Poskytovateľ povinný plniť v termíne od 31. 7. 2023 do 18. 8. 2023. 

Predpokladaná dĺžka kampane je 15 po sebe nasledujúcich pracovných dní v rozsahu troch 

po sebe nasledujúcich týždňov. Objednávateľ stanovil nasadenie v komerčných brejkoch 

výlučne v čase od 5:00 do 15:00 hod. pre Rádio Slovensko, resp. vo vysielacom pásme pre 

reklamu na Rádiu Regina do 17:00 hod., a to výlučne počas pracovných dní od pondelka 

do piatku (vrátane), a to 100 % realizovaného vysielania. 

 

2. Poskytovateľ je povinný splniť Predmet zmluvy vo vlastnom mene, na vlastnú 

zodpovednosť, riadne, včas, v požadovanej kvalite, s odbornou starostlivosťou, v súlade s 

pokynmi Objednávateľa, v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto Zmluve a Prílohe 

č.1. 

 

 

Článok IV. 

VADY PLNENIA, ZMLUVNÁ POKUTA A ÚROKY Z OMEŠKANIA 

1. Poskytovateľ zodpovedá za kvalitatívne a kvantitatívne vady Predmetu plnenia. 

 

2. V prípade, ak má Predmet plnenia vady, stanoví Objednávateľ Poskytovateľovi dodatočnú 

primeranú lehotu na ich odstránenie. Ak sú vady odstránené v dodatočnej primeranej lehote 

stanovenej Objednávateľom, má Objednávateľ nárok na zľavu vo výške 20 % z ceny 

Predmetu plnenia a v prípade, ak je Poskytovateľ osobou registrovanou pre daň z pridanej 

hodnoty aj s DPH podľa článku V. ods. 1 Zmluvy. Ustanovenia o náhrade škody týmto nie 

sú dotknuté. 

 

3. V prípade, ak Poskytovateľ neposkytol Predmet plnenia riadne, ani v dodatočne 

poskytnutej primeranej lehote alebo ak Predmet plnenia neposkytol vôbec, má 

Objednávateľ nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 75 % z Celkovej zmluvnej 

ceny uvedenej v článku V. ods. 1 Zmluvy a v prípade, že je Poskytovateľ osobou 

registrovanou pre daň z pridanej hodnoty aj s DPH. Uhradením zmluvnej pokuty nie je 

dotknutý nárok na náhradu škody v celom rozsahu. 

 

4. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou Celkovej zmluvnej ceny na základe faktúr 

má Poskytovateľ právo na uplatnenie úrokov z omeškania v súlade s Obchodným 

zákonníkom a nariadením vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa 

vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 
 

5. Zmluvné pokuty a úroky z omeškania podľa tejto Zmluvy sú splatné do 30 dní odo dňa ich 

uplatnenia oprávnenou Zmluvnou stranou. 

 

6. Poskytovateľ nebude v omeškaní, ak Predmet plnenia nemohol riadne a včas plniť pre 

okolnosti, ktoré po uzavretí Zmluvy vznikli v dôsledku ním nepredvídateľných 

a neodvrátiteľných skutočností mimoriadnej povahy (vyššia moc). Lehoty Poskytovateľa 

na splnenie Predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy sa predĺžia o dobu zodpovedajúcu dobe 

trvania takýchto skutočností.   
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Článok V. 

CENA  

1. Zmluvné strany sa dohodli na celkovej cene za poskytnutie Predmetu plnenia vo výške 

33.267,00 EUR bez DPH (slovom: tridsaťtritisícdvestošesťdesiatsedem eur), 20 % DPH 

vo výške 6.653,40 EUR (slovom: šesťtisícšesťstopäťdesiattri eur 40 centov), t. j. na 

konečnej cene 39.920,40 EUR vrátane DPH (slovom:  tridsaťdeväťtisícdeväťstodvadsať 

eur a 40 centov), (ďalej len „Celková zmluvná cena“).  

 

2. Celková zmluvná cena je dojednaná ako maximálna a konečná cena zahŕňajúca všetky 

náklady Poskytovateľa nevyhnutne vynaložené v súvislosti s realizáciou Predmetu plnenia, 

vrátane tých, ktoré nie sú konkrétne uvedené v tejto Zmluve. 

 

3. Jednotkové ceny za vysielací čas potrebný na odvysielanie jedného Mediálneho vstupu sú 

stanovené dohodou Zmluvných strán v zmysle § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších právnych predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 

zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších právnych predpisov a sú uvedené 

v Prílohe č. 1.  

 

 

Článok VI. 

PLATOBNÉ PODMIENKY 

1. Právo na zaplatenie Celkovej zmluvnej ceny vznikne po splnení Predmetu plnenia na 

základe faktúry vystavenej Poskytovateľom a doručenej Objednávateľovi podľa Prílohy 

č.1. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Celková zmluvná cena bude uhradená formou 

bezhotovostného platobného styku v eurách na základe predloženej faktúry v prospech účtu 

Poskytovateľa. Dodávateľ doručí vystavenú faktúru objednávateľovi prostredníctvom 

ústredného portálu verejnej správy elektronickou formou alebo v elektronickej podobe na 

adresu: fakturacia@mirri.gov.sk.  Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň, keď 

bude platená čiastka odpísaná z účtu Objednávateľa v prospech účtu Poskytovateľa.  

 

3. Celková zmluvná cena bude uhradená na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom. 

Neoddeliteľnou súčasťou faktúry Poskytovateľa bude podrobná špecifikácia Predmetu 

plnenia. Špecifikácia musí obsahovať minimálne názov Mediálneho vstupu, presný dátum 

a čas odvysielania Mediálneho vstupu.  

 

4. Lehota splatnosti faktúry je 60 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi.  

 

5. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle ust. § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o 

dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“) a podpis 

oprávnenej osoby. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti Zákona o 

DPH, je Objednávateľ oprávnený vrátiť ju Poskytovateľovi na doplnenie alebo opravu. V 

takom prípade prestáva plynúť lehota splatnosti a nová 60 dňová lehota splatnosti začne 

plynúť dňom doručenia riadne opravenej alebo doplnenej faktúry Objednávateľovi.  

 

6. Právo na vystavenie faktúry vzniká Poskytovateľovi až riadnym a včasným splnením 

Predmetu plnenia. 

 

mailto:fakturacia@mirri.gov.sk
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Článok VII. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť Predmet zmluvy riadne a včas a Objednávateľ sa zaväzuje 

zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú cenu spôsobom, v rozsahu a za podmienok 

uvedených   v tejto Zmluve a v Prílohe č. 1. Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení Predmetu 

zmluvy postupovať v súlade s pokynmi Objednávateľa. 

 

2. Poskytovateľ je povinný pri plnení Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou, v 

súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo musí poznať pri vynaložení odbornej 

starostlivosti.  

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že od pokynov Objednávateľa sa môže Poskytovateľ odchýliť, 

len ak je to naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a Poskytovateľ nemôže včas 

dostať jeho súhlas. Poskytovateľ je však povinný písomne o takomto postupe 

Objednávateľa informovať bez zbytočného odkladu.  

 

4. Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil 

pri plnení Zmluvy a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa týkajúcich 

sa účelu sledovaného Zmluvou alebo sú podľa názoru Poskytovateľa nevyhnutné na riadne    

plnenie Zmluvy.  

 

5. Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi včas potrebnú súčinnosť pri plnení 

Zmluvy, najmä poskytnúť Poskytovateľovi na požiadanie všetky podklady, ktoré sú podľa 

Poskytovateľa nevyhnutné pre plnenie Zmluvy. Objednávateľ zodpovedá za správnosť a 

úplnosť ním poskytnutých podkladov. S poskytnutými podkladmi Poskytovateľ nie je 

oprávnený nakladať inak ako pre účely realizácie Predmetu plnenia podľa Zmluvy, najmä 

ich sprístupniť tretím osobám a to ani po zániku, resp. zrušení Zmluvy. Po pominutí účelu 

ich držania je Poskytovateľ povinný ich vrátiť Objednávateľovi. 

  

6. Objednávateľ je povinný včas informovať Poskytovateľa o všetkých skutočnostiach 

potrebných na zabezpečenie úspešného plnenia Zmluvy.  

 

Poskytovateľ sa zaväzuje neodkladne písomne informovať Objednávateľa o každom 

prípadnom zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne plnenie 

Zmluvy.  

 

7. Poskytovateľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s realizáciou Predmetu 

plnenia kedykoľvek počas trvania príslušnej Zmluvy o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku uzavretej Objednávateľom ako prijímateľom nenávratného 

finančného príspevku za účelom financovania Predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy, a to 

zo strany oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych 

predpisov SR a EÚ, najmä zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z 

európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a príslušnej Zmluvy o 

nenávratnom finančnom príspevku a jej príloh vrátane Všeobecných zmluvných 

podmienok pre také zmluvy a poskytnúť týmto orgánom riadne a včas všetku potrebnú 

súčinnosť. Porušenie tejto povinnosti Poskytovateľa je podstatným porušením Zmluvy, 



6 
 

ktoré oprávňuje Objednávateľa od Zmluvy odstúpiť. Osobami oprávnenými na výkon 

kontroly/auditu sú najmä: 

a) Úrad vlády Slovenskej republiky a ním poverené osoby, 

b) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi 

poverené osoby, 

c) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon 

kontroly/auditu, 

d) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

e) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ. 

 

 

Článok VIII. 

MLČANLIVOSŤ 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že nebude bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Objednávateľa poskytovať akékoľvek informácie týkajúce sa spolupráce s 

Objednávateľom tretej osobe, s výnimkou:  

a) ak je to nevyhnutné pre riadne plnenie Predmetu plnenia,  

b) ak ide o povinnosť uloženú zákonom, hlavne informácie o predmete spolupráce, 

výške finančných plnení a rozpočtov.  

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, plány, nápady týkajúce sa 

Objednávateľa a jeho plánovaných projektov a služieb, tvoria obchodné tajomstvo 

Objednávateľa a Poskytovateľ sa zaväzuje o tomto obchodnom tajomstve zachovávať 

mlčanlivosť.  

 

3. Záväzok mlčanlivosti platí aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou.  

 

4. Povinnosť Objednávateľa sprístupniť informácie podľa príslušných právnych predpisov 

Slovenskej republiky nie je týmito ustanoveniami dotknutá.  

 

 

Článok IX. 

DORUČOVANIE A KOMUNIKÁCIA 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie 

potrebné pre realizáciu Zmluvy.  

 

2. Každá komunikácia medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom 

kontaktných osôb: 

 

a) za Poskytovateľa:  Martina Bachanová 

tel.č.: 0919 248 902 

email: martina.bachanova@mediartvs.sk 

 

b) za Objednávateľa:             Mgr. Andrej Kmeťo  

   tel.č.: 0948 027 497 

    email:  andrej.kmeto@mirri.gov.sk 

 

mailto:martina.bachanova@mediartvs.sk
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Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti podľa tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto 

Zmluvou sa budú doručovať doporučene poštou, treťou osobou oprávnenou doručovať 

zásielky alebo osobne na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú adresu 

písomne oznámenú druhej Zmluvnej strane počas trvania tejto Zmluvy, formou e-mailu, 

pri bežnej komunikácii zaslaním spätného potvrdzujúceho e-mailu príjemcom, pričom za 

spätný potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa automaticky vygenerovaná 

systémom alebo faxom. 

 

3. Za deň doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti. V prípade, ak adresát odmietne 

písomnosť prevziať, za deň doručenia sa považuje deň odmietnutia prevzatia písomnosti. 

V prípade, ak si adresát neprevezme písomnosť v úložnej lehote na pošte, písomnosť sa 

považuje za doručenú v lehote 3 dní od jej vrátenia odosielateľovi, a to aj vtedy, ak sa 

adresát o tom nedozvie. V prípade, ak sa písomnosť vráti odosielateľovi s označením pošty 

„adresát neznámy“ alebo „adresát sa odsťahoval“ alebo s inou poznámkou podobného 

významu, za deň doručenia sa považuje deň vrátenia zásielky odosielateľovi. Podanie 

urobené elektronickou formou, ak sa Zmluvné strany dohodnú aj na elektronickej forme 

komunikácie na účely plnenia Zmluvy, sa považuje za doručené momentom jeho prijatia 

na emailovú adresu uvedenú v odseku 2 tohto článku.  

 

4. Zmenu kontaktnej osoby podľa ods. 1 tohto článku oznámi Zmluvná strana, u ktorej k 

zmene došlo druhej Zmluvnej strane bezodkladne, a to v písomnej forme na adresu 

uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že na 

zmenu kontaktnej osoby podľa tohto odseku sa nevyžaduje uzatvorenie písomného 

dodatku podľa čl. XII ods. 4 tejto Zmluvy. 

 

 

Článok X. 

UKONČENIE ZMLUVY, ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do dňa splnenia záväzkov oboch Zmluvných strán 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy, s výnimkou tých ustanovení a záväzkov, z ktorých povahy 

vyplýva, že majú účinky aj po uplynutí platnosti Zmluvy. 

 

2. Ukončenie tejto Zmluvy je možné na základe písomnej dohody Zmluvných strán ku dňu v 

nej uvedenému.  

 

3. Každá Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od Zmluvy podľa § 344 a nasl. Obchodného 

zákonníka. Objednávateľ môže bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od Zmluvy s 

Poskytovateľom v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu zo Zmluvy medzi Objednávateľom 

a Poskytovateľom a výsledky kontroly príslušného riadiaceho orgánu neumožňujú 

financovanie výdavkov vzniknutých z tohto obstarávania. 

 

4. Odstúpenie od Zmluvy musí byť druhej Zmluvnej strane doručené písomne s uvedením 

dôvodu, pre ktorý Zmluvná strana odstupuje. Odstúpenie je účinné dňom doručenia druhej 

Zmluvnej strane.  
 

5. Odstupujúca Zmluvná strana má nárok na zaplatenie oprávnených nákladov v súvislosti 

s plnením záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy, ktoré účelne a preukázateľne vynaložila do 

okamihu účinnosti odstúpenia od Zmluvy.  
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6. Za podstatné porušenie Zmluvy sa považuje aj prípad, ak Poskytovateľ nevytvoril 

reklamný spot alebo neposkytol vysielací čas v súlade s Prílohou č. 1 v takom rozsahu, že 

je ohrozené splnenie Predmetu zmluvy, alebo ak konanie Poskytovateľa bude 

preukázateľne v rozpore s pokynmi Objednávateľa a účelom sledovaným Zmluvou a ďalej 

v prípade, ak Poskytovateľ svojim konaním bude poškodzovať dobré meno Objednávateľa 

pred tretími osobami. 
 

7. Zmluvné strany sú povinné vzájomne si vysporiadať svoje práva a povinnosti vyplývajúce 

im zo Zmluvy, a to do štrnástich (14) pracovných dní po ukončení ich zmluvného vzťahu. 
 

8. Ak omeškanie Poskytovateľa znamená nepodstatné porušenie jeho zmluvnej povinnosti, je 

Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, že Poskytovateľ nesplní svoju 

povinnosť ani v poskytnutej dodatočnej primeranej lehote a omeškanie nie je spôsobené 

konaním Objednávateľa. 
 

9. Právo na odstúpenie od Zmluvy podľa tohto článku nevznikne, pokiaľ druhá Zmluvná 

strana preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené prípadom vyššej moci.  

 

 

Článok XI. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých 

Objednávateľ obdrží tri (3) rovnopisy a Poskytovateľ dva (2) rovnopisy.  

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 a ods. 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Ak sa do troch (3) mesiacov od uzavretia 

Zmluvy Zmluva nezverejnila, platí, že k jej uzavretiu nedošlo. 

 

3. Právne vzťahy touto Zmluvou bližšie neupravené sa riadia ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými v 

Slovenskej republike.  

 

4. Všetky zmeny tejto Zmluvy musia byť urobené písomne po dohode Zmluvných strán, a to 

vo forme očíslovaného dodatku k tejto Zmluve, podpísaného oboma Zmluvnými stranami.  

 

5. Neplatnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných ustanovení 

Zmluvy. Ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s 

právnymi predpismi Slovenskej republiky, zaväzujú sa obe Zmluvné strany takéto 

ustanovenie nahradiť iným, ktoré najviac zodpovedá účelu a právnemu významu 

pôvodného ustanovenia Zmluvy.  

 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich zo Zmluvy, 

ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im 

bránili platne uzavrieť Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, 

ktorá vznikne druhej Zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia.  
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7. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah Zmluvy je im dostatočne jasný a zrozumiteľný, je 

prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, Zmluvu si prečítali, oboznámili sa s jej obsahom a 

na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.  

 

8. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy je príloha: 

Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu plnenia a jednotkových cien (Mediaplán) 

Príloha č. 2 – Protikorupčná doložka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

v Bratislave, dňa ........................................  v Bratislave, dňa .............................. 

 

za Objednávateľa:     za Poskytovateľa: 

 

 

 

 

.............................................................  ...................................................... 
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ZMLUVA NA VÝROBU REKLAMNÉHO SPOTU  

A NÁKUP VYSIELACIEHO ČASU  

č.  
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) (ďalej len „Zmluva“) 

 

Príloha č.1 – a) Špecifikácia predmetu zákazky 

Stručný opis:  

Predmetom zákazky je výroba reklamného rádio spotu a nákup vysielacieho času na jeho 

odvysielanie v programových službách Rádia Slovensko a Rádia Regina (celá SR), za účelom 

zabezpečenia informovania verejnosti o aktivitách podporených z fondov EU a pre zvýšenie 

povedomia širokej verejnosti o činnosti Regionálnych centier MIRRI SR.  

 

Predmet zákazky:  

Predmetom zákazky je: 

1. komplexná produkcia/výroba rádiospotu, vrátane všetkých prípravných 

(predprodukčných), produkčných a postprodukčných prác až po výstup podľa 

požiadavky verejného obstarávateľa, na základe podkladov (obsahu spotu), ktoré 

poskytne verejný obstarávateľ. 

2. nákup vysielacieho času na odvysielanie vyrobeného rádiospotu. 

  

 

Špecifikácie zákazky: 

a. Výroba reklamného spotu: dĺžka reklamného spotu je 30 sekúnd.  

b. Obsahové podklady pre výrobu (textové znenie spotu): 

 

„Máte nápad, ako zlepšiť život vo vašom regióne? Pomôžeme vám v Regionálnom 

centre! 

Už žiadne nekonečné behania po bratislavských úradoch. Teraz prinášame eurofondy 

priamo k vám. Regionálne centrum Ministerstva investícií, regionálneho rozvoja 

a informatizácie nájdete aj vo vašom kraji. Poradíme vám s projektom – od podania 

žiadosti až po vytúžené strihanie pásky.  

Sme tu pre vás! Regionálne centrum nájdete v každom krajskom meste a tiež na 

wéwéwé bodka eurofondy bodka gov bodka eská. 

Tento projekt je financovaný Európskou úniou z  Integrovaného 

regionálneho operačného programu.“ 

 

c. Predpokladaná dĺžka trvania kampane je 15 po sebe nasledujúcich pracovných dní 

v rozsahu troch po sebe nasledujúcich týždňov. Reklamný spot požaduje verejný 

obstarávateľ vysielať iba počas pracovných dní, nie cez víkend. 
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d. Predpokladaný termín kampane je 31. 7. 2023 – 18. 8. 2023. 

e. Nákup vysielacieho času požadujeme v rozhlasových programových službách Rádia 

Slovensko a Rádia Regina (celá SR). 

f. Požadujeme nasadenie a rovnomerné rozloženie audio spotu v časovom pásme 5:00 – 

15:00 pre Rádio Slovensko, resp. vo vysielacom pásme pre reklamu na Rádiu Regina 

do 17.00 počas reklamných breakov. 

 

Požadovaný výstup – rádiospot: 

 Výroba a nasadenie rádiospotu: dĺžka trvania 30 sekúnd  

 

Celková cena: 

Max. 40 000 EUR s DPH. 

 

 

 

Príloha č.1 – b) Mediaplán 

 

  

 Príloha č.2 – Protikorupčná doložka 

 

 
Protikorupčná doložka 
 
1. Zmluvné strany sa pri plnení Zmluvy na výrobu reklamného spotu a nákup vysielacieho času č. xxxx (ďalej len 

zmluva) zaväzujú striktne dodržiavať platné a účinné právne predpisy vzťahujúce sa ku korupcii a korupčnému 
správaniu, protiprávnemu ovplyvňovaniu verejných činiteľov, praniu špinavých peňazí  
a zaväzujú sa zaviesť a vykonávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu 
korupcie a korupčnému správaniu. 

2. Media RTVS, s.r.o. (ďalej len poskytovateľ) vyhlasuje, že podľa jeho vedomosti u žiadneho z jeho 
predstaviteľov, zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jeho mene, nebola v minulosti 
preukázaná korupcia alebo korupčné správanie.  

Poskytovateľ ďalej vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, zástupcov, zamestnancov, 
alebo iných osôb konajúcich v jeho mene pri poskytovaní plnenia podľa tejto Zmluvy pre Ministerstvo investícií, 
regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky (ďalej len objednávateľ) alebo v jeho mene na 
základe tejto Zmluvy, neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať ani 
prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné hodnoty, alebo poskytovať akékoľvek výhody, 
dary, alebo pohostenia osobe, spoločnosti alebo organizácii alebo zamestnancovi, politickej strane či hnutiu, 
kandidátovi na politickú nomináciu, osobe, ktorá pôsobí  
v zákonodarnom, správnom alebo súdnom orgáne akéhokoľvek druhu, alebo v medzinárodnej verejnej 
organizácii za účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania, alebo 
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navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, za účelom získania 
alebo udržania výhody pri plnení tejto Zmluvy v prospech Poskytovateľa. 

3. V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto Zmluvy sa Poskytovateľ zaväzuje, že: 
 

a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu korupcie alebo 
korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek zamestnancovi alebo štatutárnemu 
zástupcovi Objednávateľa alebo im spriazneným osobám alebo osobe konajúcej v mene Objednávateľa,  
s cieľom urýchliť bežné činnosti Objednávateľa alebo dojednať výhody pre seba alebo inú osobu, ktorá sa 
podieľa na uzavretí alebo realizácii tejto Zmluvy, 

 
b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba konajúca v jeho mene sa 

priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii alebo korupčnom správaní alebo inej 
protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto Zmluvy alebo prisľúbila, ponúkla alebo 
poskytla dar alebo inú nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní či realizácii 
zmluvných vzťahov s Objednávateľom, Poskytovateľ bezodkladne oznámi túto skutočnosť príslušnému 
orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto dôvodného podozrenia túto skutočnosť 
oznámi na e-mailovú adresu protikorupcii@mirri.gov.sk, 

 
c) v prípade, keď ho Objednávateľ upozorní, že má dôvodné podozrenie o porušení ktoréhokoľvek ustanovenia 

tejto doložky, je Poskytovateľ povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť pri objasňovaní podozrenia, vrátane 
všetkých potrebných dokumentov.  

 
Objednávateľ môže prijať potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého mena.  
 
Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom na odstúpenie od tejto 
Zmluvy. Zároveň akékoľvek preukázané korupčné správanie zo strany Poskytovateľa alebo porušenie 
povinností podľa tejto Protikorupčnej doložky sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy. 

 
d) v prípade, keď sa preukáže, že Poskytovateľ sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľal na korupcii 

alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto Zmluvy, Objednávateľ  
je oprávnený aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od tejto Zmluvy s okamžitou platnosťou bez 
toho, aby Poskytovateľovi vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie Objednávateľa  
od tejto Zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak sa preukáže jeho porušenie 
ustanovení tejto doložky, odškodní Objednávateľa v maximálnom možnom rozsahu alebo nahradí náklady 
vzniknuté v súvislosti s porušením tejto Protikorupčnej doložky. 

 
4. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy prehlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou politikou MIRRI 

zverejnenou na https://www.mirri.gov.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie/protikorupcna-politika/index.html,  
jej obsahu porozumel a zaväzuje sa ju rešpektovať.  

 
5. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy prehlasuje, že nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom 

MIRRI, ktorí by mohli ovplyvniť realizáciu predmetu tejto Zmluvy.  
 
Vysvetlenie pojmov: 
Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie neoprávnenej výhody akejkoľvek majetkovej alebo 
nemajetkovej hodnoty, konania alebo zdržanie sa konania, priamo alebo cez sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci 
všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok alebo odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa 
zdržala konania v súvislosti s plnením svojich povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod pojmom korupcia sa rozumie 
aj zneužitie moci alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb. 
Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie moci, právomoci, vplyvu či postavenia, 
navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, uprednostňovanie osobného záujmu pred 
verejným záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, poskytovanie a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na 
poskytnutie protislužby (tzv. prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene predpokladať,  
že osoba dáva najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu. 
Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov; 
príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol zamestnanec členom; fyzická osoba, právnická osoba a ich združenie, s ktorým 

https://www.mirri.gov.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie/protikorupcna-politika/index.html
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zamestnanec udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, v ktorej má zamestnanec priamo 
alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné prepojenie prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba,  
z ktorej činnosti má zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe predchádzajúcich profesijných alebo 
iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom a dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca. 
Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších 
predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov  
v znení neskorších predpisov. 
Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 
Konfliktom záujmov sa rozumie konflikt medzi verejnou funkciou a súkromnými záujmami verejného činiteľa, keď má verejný činiteľ 
súkromné záujmy, ktoré by mohli nepatrične ovplyvniť vykonávanie jeho služobných úloh a povinností. Je ním tiež situácia, v ktorej 
jednotlivec alebo subjekt, pre ktorý pracuje, je konfrontovaný s výberom medzi povinnosťami a požiadavkami svojho postavenia a vlastnými 
súkromnými záujmami. Verejným záujmom sa rozumie záujem, ktorý prináša majetkový alebo iný prospech všetkým občanom alebo 
mnohým občanom. Naproti tomu osobným záujmom rozumieme záujem, ktorý prináša majetkový alebo iný prospech  
v prospech toho, kto má právomoc, alebo jemu blízkym osobám.  
Vo všeobecnej definícii pod blízkymi osobami rozumieme nielen osoby blízke podľa občianskeho zákonníka, ale aj iné osoby, ktoré majú 
širší vzťah ako príbuzenský.  
Konfliktom záujmov sa rozumie aj situácia, v ktorej by obchodné, finančné, rodinné, politické alebo osobné záujmy mohli ovplyvniť názor 
osôb vykonávajúcich svoje povinnosti pre organizáciu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



14 
 

 

 


